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OFFICIAL ENGLISH TRANSLATION OF REGISTRATION
CERTIFICATE
(Form No. 14)

CERTIFICATE OF REG!STRA‘!’ION
Registration Number: 125:2002-03

I hereby certify that the soci’ety by the name SRIDEVI EDUCATION SOCIETY,
located at Kuvempunagar, Channarayapatna, Hassan District, has been duly
registered this day under the Karnataka Societies Registration Act, 1960
(Karnataka Act No. 17 of 1960).'

Fees Paid: Rs. 500/- (Rupees Five Hundred only)
Receipt Number: 10683 )
Date of Receipt: 08-11-2002

Given under my hand at Hassan on this 12th day of November, 2002.

Official Seal: Sd/-

The Registrar of Societies REGISTRAR OF SOCIETIES

Hassan District, Hassan. Authorized Government Officer

Government of Karnataka

Transiator's Note: This document is a true, word-to-word English translation of
the original Registration Certificate written
in the Kannada language.



CERTIFICATE OF TRANSLATION / AFFIDAVIT

i, RAJESH.H.G,[Name of the Translator / Authorized Representative], Son/Daughter/Wife of

H.N.GOVINDE GOWDA aged about 37 years, residing at SRI LAXMI VENKATESHWARA
NILAYA OPP CITY CLUB, MANJUNATHA GAS AGENCY ROAD, KUVEMPUNAGAR,
CHANNARAYAPATNA TOWN AND TALUK, HASSAN DIST , do hereby solemnly affirm

and state on oath as follows:

1. 1 am well versed, fluent, and proficient in both the Kannada and English languages,
and | am fully competent to translate documents from Kannada to English.
2. 1 have carefully read and translated the accompanying document, which is the

Registration Certificate of the society named 'SRIDEVI EDUCATION SOCIETY'
(Registration No: 125:2002-03) from its original Kannada version into English.

3. | hereby declare and certify that the English translation annexed herewith is a true,
faithful, and accurate translation of the original document in Kannada to the best of
my knowliedge, ability, and understanding.

4. This translation has been prepared specifically for submission to the Central Board
of Secondary Education (CBSE) for the purpose of school extension/affiliation
processes. |

DEPONENT / TRANSLATOR IDENTIFIED BY ME

Signature: % e ADVOCATE

VERIFICATION & NOTARY ATTESTATION

Solemnly affirmed and signed before me by the deponent, who is identified by
the above Advocate, at my office on this Qa-hm-ﬁmj day of
p3)w)ooe26 2026

NOTARY PUBLIC
Government of Indla / Sta;q‘.gggﬁggataka
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